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мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

*** Одобрение
мнозинство от всички членове на Парламента, освен в 
случаите по членове 105, 107, 161 и 300 от Договора за ЕО и 
член 7 от Договора за ЕС

***I Процедура на съвместно вземане на решение (първо четене) 
мнозинство от подадените гласове
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мнозинство от подадените гласове за одобряване на общата 
позиция 
мнозинство от всички членове на Парламента за отхвърляне 
или изменение на общата позиция

***III Процедура на съвместно вземане на решение (трето четене)
мнозинство от подадените гласове за одобряване на 
съвместния проект

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено 
от Комисията.)

Изменения на законодателен текст

Измененията, внесени от Парламента, се обозначават в получер курсив. 
Отбелязването в курсив е предназначено за съответните специализирани 
отдели и се отнася до частите от законодателния текст, за които е 
предложено изменение с цел изготвяне на окончателния текст 
(например очевидно грешни или липсващи части в дадена езикова 
версия). Поправките от този вид подлежат на съгласуване между 
съответните служби.
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета 
относно статистиката на Общността за общественото здраве и здравето и 
безопасността на работното място
(COM(2007)0046 – C6-0062/2007 – 2007/0020(COD))

(Процедура на съвместно вземане на решение: първо четене)

Европейският парламент,

– като взе предвид предложението на Комисията към Европейския парламент и към 
Съвета (COM(2007)0046)1,

– като взе предвид член 251, параграф 2 и член 285, параграф 1 от Договора за ЕО, 
съгласно които предложението е внесено от Комисията (C6-0062/2007),

– като взе предвид член 51 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по околна среда, обществено здраве и 
безопасност на храните и становището на комисията по заетост и социални въпроси 
(A6-0365/2007),

1. одобрява предложението на Комисията във вида, в който е изменено;

2. призовава Комисията да се отнесе до него отново, в случай че възнамерява да внесе 
съществени изменения в своето предложение или да го замени с друг текст;

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 
Съвета и на Комисията.

Текст, предложен от Комисията Изменения, внесени от Парламента

Изменение 1
Съображение 3

(3) Резолюция № 2002/C 161/01 на 
Съвета от 3 юни 2002 г. относно новата 
стратегия на Общността за здравето и 
безопасността на работното място 
(2002-2006 г.) (6), изисква Комисията и 
държавите-членки да ускорят 
започнатата работа по хармонизиране на 

(3) Резолюция № 2002/C 161/01 на 
Съвета от 3 юни 2002 г. относно новата 
стратегия на Общността за здравето и 
безопасността на работното място 
(2002-2006 г.) (6), изисква Комисията и 
държавите-членки да ускорят 
започнатата работа по хармонизиране на 

1 ОВ С ..., ..., стр. ...
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статистиката за трудови злополуки и 
професионални заболявания, така че да 
има налични съпоставими данни, от 
които да се направи обективна оценка 
на въздействието и ефективността на 
мерките, предприети съгласно новата 
стратегия на Общността.  В допълнение, 
Препоръка на Комисията С(2003) 3297 
окончателен от 19 септември 2003 г. 
относно Европейската програма за 
професионални болести, препоръчва на 
държавите-членки да изготвят 
постепенно своите статистики на 
професионалните болести, съгласувани 
с Европейската програма, в 
съответствие с извършената работа по 
хармонизиране на Европейската 
статистика на професионални болести.

статистиката за трудови злополуки и 
професионални заболявания, така че да 
има налични съпоставими данни, от 
които да се направи обективна оценка 
на въздействието и ефективността на 
мерките, предприети съгласно новата 
стратегия на Общността, а също така, в 
специален раздел подчертава 
необходимостта от отчитане на 
увеличения брой жени на пазара на 
труда и отговаряне на техните 
специфични потребности във връзка с 
политиките на здраве и безопасност 
на работното място.  В допълнение, 
Препоръка на Комисията С(2003) 3297 
окончателен от 19 септември 2003 г. 
относно Европейската програма за 
професионални болести, препоръчва на 
държавите-членки да изготвят 
постепенно своите статистики на 
професионалните болести, съгласувани 
с Европейската програма, в 
съответствие с извършената работа по 
хармонизиране на Европейската 
статистика на професионални болести.

Изменение 2
Съображение 17

(17) В частност, Комисията е 
оправомощена да установи 
определенията, участниците и 
разпределението (включително 
променливи величини и класификации), 
винаги приложими източници и 
предоставяне на данни и метаданни 
(включително референтни периоди, 
интервали и срокове), отнасящи се до 
областите, предвидени в член 2 и в 
приложения от 1 до 5 на настоящия 
регламент.  Тъй като това са мерки от 
общ характер, предназначени да 
изменят или премахнат несъществени 
елементи от настоящия регламент или 
да допълнят настоящия регламент с 
нови несъществени елементи, те се 
приемат в съответствие с регулаторната 

(17) В частност, Комисията е 
оправомощена да установи 
определенията, участниците и 
разпределението (включително 
променливи величини и класификации, 
наред с другото, когато е възможно и 
необходимо, класификации по пол и 
възраст), винаги приложими източници 
и предоставяне на данни и метаданни 
(включително референтни периоди, 
интервали и срокове), отнасящи се до 
областите, предвидени в член 2 и в 
приложения от 1 до 5 на настоящия 
регламент.  Важно е полът и 
възрастта да се включат в 
класификацията на променливите 
величини, тъй като това позволява да 
се отчете въздействието на 
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процедура с внимание, в съответствие с 
член 5, буква а) от Решение № 
1999/468/ЕИО.

половите и възрастовите разлики 
върху здравето и безопасността на 
работното място. Тъй като това са 
мерки от общ характер, предназначени 
да изменят или премахнат несъществени 
елементи от настоящия регламент или 
да допълнят настоящия регламент с 
нови несъществени елементи, те се 
приемат в съответствие с регулаторната 
процедура с внимание, в съответствие с 
член 5, буква а) от Решение № 
1999/468/ЕИО.

Обосновка

The Commission should be empowered to determine definitions, subjects and breakdowns. 
Regarding the breakdowns gender should be included to have information regarding possible 
gender differences concerning health and safety at work.

Изменение 3
Съображение 17а (ново)

17а) Допълнително финансиране за 
събирането на данни в областта на 
здравето и безопасността се осигурява 
в рамките на програмата на 
Общността за заетост и социална 
солидарност (PROGRESS).  В тези 
рамки финансовите средства следва да 
се използват за подпомагане на 
държавите-членки при по-
нататъшното изграждане на 
националния им капацитет за 
внедряване на подобрения и въвеждане 
на нови инструменти за събиране на 
статистически данни в областта на 
здравето и безопасността на 
работното място.

Обосновка

The priorities of PROGRESS are defined by the PROGRESS committee in DG EMPL. 
Financial support to help Member States in further building up national capacities to 
implement improvements and new tools of statistical data collections should be included. At 
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present it is not per definition included.

Изменение 4
Член 1, параграф 1

1. 1. Настоящият регламент създава обща 
рамка за систематично изготвяне на 
статистически данни на Общността в 
областта на общественото здраве и 
здравето и безопасността на работното 
място.

1. 1. Настоящият регламент създава обща 
рамка за систематично изготвяне на 
статистически данни на Общността в 
областта на общественото здраве и 
здравето и безопасността на работното 
място. Статистическите данни се 
изготвят в съответствие със 
стандартите за безпристрастност, 
надеждност, обективност, 
икономическа ефективност и 
поверителност на статистическата 
информация.

Обосновка

Τhe first article of the Regulation should also lay down the conditions concerning the 
production of Community statistics. 

Изменение 5
Член 1, параграф 2

2. Тези статистически данни включват, 
под формата на минимален набор от 
статистически данни, информация, която 
се изисква за действието на Общността в 
областта на общественото здраве с цел 
насърчаване на националните стратегии 
за развитие на висококачествено, 
достъпно и устойчиво здравно 
обслужване, както и за действието на 
Общността в областта на здравето и 
безопасността на работното място.

2. Тези статистически данни включват, 
под формата на минимален набор от 
статистически данни, информация, която 
се изисква за действието на Общността в 
областта на общественото здраве с цел 
насърчаване на националните стратегии 
за развитие на висококачествено, 
общодостъпно и устойчиво здравно 
обслужване, както и за действието на 
Общността в областта на здравето и 
безопасността на работното място. 

Обосновка
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It is important that access to public health care should be guaranteed in the Member States.

Изменение 6
Член 3, буква в)

в) „обществено здраве“ означава всички 
елементи, свързани със здравето на 
европейските граждани и пребиваващите 
в ЕС, а именно техния здравен статус, 
включително инвалидност и 
заболеваемост, решаващите фактори, 
които имат влияние върху този здравен 
статус, нуждите на здравеопазването, 
средствата определени за здравните 
грижи, предоставянето и достъпът до 
здравните грижи, както и разходите и 
финансирането, а също и причините за 
смъртност;

в) „обществено здраве“ означава всички 
елементи, свързани със здравето на 
европейските граждани и пребиваващите 
в ЕС, а именно техния здравен статус, 
включително инвалидност и 
заболеваемост, решаващите фактори, 
които имат влияние върху този здравен 
статус, нуждите на здравеопазването, 
средствата определени за здравните 
грижи, предоставянето и всеобщият 
достъп до здравните грижи, както и 
разходите и финансирането, а също и 
причините за смъртност; 

Обосновка

Universal health care access is essential in ensuring that people enjoy decent health levels 
throughout their lives. 

Изменение 7
Член 5, параграф 3

3. Статистическите методологии и 
събиранията на данни, които трябва да се 
разработят за съвкупността от данни за 
общественото здраве и здравето и 
безопасността на работното място на 
общностно равнище следва да вземат 
предвид необходимостта от 
координиране, ако е целесъобразно, с 
дейностите на международните 
организации в областта, за да се осигури 
съпоставимост на статистическите данни 
на международно равнище и 
последователност на събиранията на 
данни.

3. Статистическите методологии и 
събиранията на данни, които трябва да се 
разработят за съвкупността от данни за 
общественото здраве и здравето и 
безопасността на работното място на 
общностно равнище следва да вземат 
предвид необходимостта от 
координиране, ако е целесъобразно, с 
дейностите на международните 
организации в областта, за да се осигури 
съпоставимост на статистическите данни 
на международно равнище и 
последователност на събиранията на 
данни. В рамките на ЕС следва да се 
вземат предвид проучванията и 
изследванията на Европейската 
агенция за безопасност и здраве при 
работа и Европейската фондация за 
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подобряване на условията на живот и 
труд.  Извън рамките на ЕС следва да 
се засили още повече 
сътрудничеството с ООН, и по-
специално с Международната служба 
по труда и Световната здравна 
организация. 

Обосновка

It is important that all information on statistical definitions and methods is used in order to 
limit the information burden for the Member States and also to use the experiences of these 
organisations on the field of collection data on health and safety at work. For example the 
surveys done by European Foundation for the Improvement of Living and Working 
Conditions on exposures and not only the health outcomes are an excellent tool which should 
be used by Eurostat.

Изменение 8
Приложение I, буква г), тире 1а (ново)

- проследяване на болести, при които 
заболеваемостта се увеличава или 
намалява,

Обосновка

It is important to collect data on conditions/diseases that demonstrate a change in incidence. 
Any increase in incidence presents challenges. There is a need to examine a condition and its 
increase in order to gather as much information as possible to treat the needs of the disease 
and provide valuable insight into that condition. Decreases in incidence can also provide us 
with valuable data that will help us to further decrease the incidence of the condition and to 
help other conditions to decrease.

Изменение 9
Приложение V, буква б)

Случай на професионална болест е 
определен като случай, признат от 
националните власти, които са отговорни 
за признаването на професионалните 
болести.  Събират се данни за 
инцидентни професионални болести и 
смъртни случаи, дължащи се на 

Случай на професионална болест е 
определен като случай, признат от 
националните власти, които са отговорни 
за признаването на професионалните 
болести.  Събират се данни за 
инцидентни професионални болести и 
смъртни случаи, дължащи се на 
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професионални болести.  Случай на 
свързан с работното място здравен 
проблем и заболяване не се насочва 
непременно за признаване от властите и 
свързаните с това данни се събират 
главно от изследванията на населението. 

професионални болести.  Случай на 
свързан с работното място здравен 
проблем и заболяване не се насочва 
непременно за признаване от властите и 
свързаните с това данни се събират 
главно от изследванията на населението. 
Здравните проблеми, свързани с 
работното място, и професионалните 
болести представляват здравни 
проблеми и болести, които могат да 
бъдат причинени, влошени или 
съвместно причинени от условията на 
труд. Те включват физически и 
психосоциални здравни проблеми.

Обосновка

The term occupational diseases is very limited and does not cover the majority of the illnesses 
caused by the workplace. It is important to ensure that the definition covers both physical as 
well as mental and social illnesses/problems caused, co caused or aggravated by the working 
environment. At the moment not enough data exists on work-related illnesses/problems to be 
able to get an accurate picture of the risks workers are exposed to or the social inequalities 
that exist between different types of workers.

Изменение 10
Приложение V, буква г), тирета 1 и 2

- характеристики на болното лице и на 
болестта или свързания със здравето 
проблем.

- характеристики на болното лице и на 
болестта или свързания със здравето 
проблем, включително пол, възраст и 
трудов статус.

- характеристики на предприятието и на 
работното място.

- характеристики на предприятието и на 
работното място, включително размер и 
сектор на предприятието.
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EXPLANATORY STATEMENT

Ziel des vorliegenden Entwurfs einer Verordnung zu Gemeinschaftsstatistiken über 
öffentliche Gesundheit und Gesundheitsschutz und Sicherheit am Arbeitsplatz ist die 
Schaffung eines Rechtsrahmens für die Erstellung von Statistiken in den beiden genannten 
Bereichen. Der Schritt von der bisherigen Praxis der "Gentlemen´s Agreements" hin zu einem 
Rechtsrahmen mit höherer Nachhaltigkeit und Stabilität bringt für die Mitgliedsstaaten auch 
eine bessere zeitliche Planbarkeit und vor allem klarere Vorgaben der notwendigen 
Datenstandards mit sich. 

Bereits in der Gemeinschaftsstrategie für Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz 2002 - 
2006 wird die Bedeutung vergleichbarer Statistiken auf EU-Ebene hervorgehoben und mit der 
Forderung verknüpft, die Arbeiten an statistischen Informationssystemen weiterzuführen. 
Auch im Aktionsprogramm der Gemeinschaft im Bereich der öffentlichen Gesundheit (2003-
2008) wird die wesentliche Bedeutung der Erhebung, Ausarbeitung und Analyse von 
gesundheitsbezogenen Daten auf Gemeinschaftsebene hervorgehoben. Entscheidend hierbei 
ist die Vergleichbarkeit der von den Mitgliedsstaaten gelieferten Daten und die notwendige 
Koordinierung bei deren Erhebung. Genau hier setzt auch der vorliegende 
Verordnungsentwurf primär an, nämlich hin zu höheren Qualitäts- und 
Vergleichbarkeitsstandards für alle - auch schon bisher erfolgten - Erhebungen. Um die 
grundlegenden Zielsetzungen des Gesundheitsprogrammes 2003-2008 (Beschluss Nr. 
1786/2002/EG) weiterhin erfüllen zu können und bei der Fortführung der 
Statistikkomponente des Aktionsprogrammes bis 2013 auf eine solide Basis bauen zu können, 
ist die Verordnung zur Gemeinschaftsstatistik eine wesentliche Begleithilfe und damit 
unabdingbar. 

Eine Verbindung ist ebenfalls mit der konzertierten Strategie zur Modernisierung des 
Sozialschutzes (Mitteilung der Kommission an den Rat, das Europäische Parlament, den 
Europäischen Wirtschafts- und Sozialausschuss und den Ausschuss der Regionen: Eine 
konzertierte Strategie zur Modernisierung des Sozialschutzes (KOM(2001) 362) gegeben. Die 
Verbesserung der Beschäftigungsfähigkeit und das gemeinschaftliche Ziel hohe 
Qualitätsansprüche im Gesundheitssystem zu garantieren sowie die Sicherung einer 
langfristig finanzierbaren Gesundheitsversorgung bedürfen eines aussagekräftigen 
statistischen Datenmaterials.

Bei der Erhebung und Weiterverarbeitung von Daten - speziell im Gesundheitsbereich - 
stellen der Datenschutz und die nicht mögliche Rückverfolgung auf die einzelne Bürgerin/ 
den einzelnen Bürger einen zentralen Aspekt dar.

Die Vertraulichkeit des Europäischen Statistischen Systems (ESS) ist durch eine Vielzahl von 
Verordnungen gesichert. Vor allem die Richtlinie 95/46/EG des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 24. Oktober 1995 garantiert den Schutz natürlicher Personen bei der 
Verarbeitung personenbezogener Daten und beim freien Datenverkehr. Zudem ist die Arbeit 
innerhalb des ESS dem Verhaltenskodex für Europäische Statistiken (European Statistics 
Code of Practice) verpflichtet, der die "statistische Vertraulichkeit" als eines der obersten 
Prinzipien benennt. Selbst wenn für die Schaffung aussagekräftiger Indikatoren die 
Verwendung vertraulicher Daten teilweise unabdingbar ist, sind in den endgültigen 
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Publikationen und auf der Homepage ersichtlichen Ergebnissen keine Rückschlüsse auf die 
Identität des Einzelnen mehr möglich.

Die Finanzierung der in der Verordnung vorgesehenen Datenerhebungen bedarf überdies 
keiner zusätzlichen Budgetmittel. Einerseits erfolgt dies aus dem operativen Budget von 
EUROSTAT (Statistisches Amt der Europäischen Gemeinschaften) und andererseits ergibt 
sich durch die Verbindung mit dem Aktionsprogramm der Gemeinschaft im Bereich der 
öffentlichen Gesundheit (2003-2008), in dessen Zielsetzungen die  Notwendigkeit einer 
gemeinschaftlichen Erhebung von Daten festgeschrieben ist, auch eine Finanzierung aus dem 
Finanzrahmen des Gesundheitsprogrammes. In der Vorlage des zweiten Aktionsprogrammes 
im Bereich der Gesundheit bis 2013 ist dieser Aspekt ebenfalls enthalten. Überdies muss 
hierbei im Zusammenhang mit analytischen Aktivitäten auch auf das 
Gemeinschaftsprogramm für Beschäftigung und soziale Solidarität - PROGRESS 2007-2013 
(Beschluss 1672/2006/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. Oktober 
2006) hingewiesen werden, dessen klar definierte Zielsetzung die Förderung der Entwicklung 
statistischer Instrumente und Methoden sowie gemeinsamer Indikatoren ist.

Der vorliegende Verordnungsentwurf ist ein unabdingbarer Beitrag zur gemeinschaftlichen 
Erfassung und Verwertung von gesundheitsbezogenen Daten und zur Vorlage 
aussagekräftiger Statistiken über öffentliche Gesundheit und über Gesundheitsschutz und 
Sicherheit am Arbeitsplatz. Wesentliche Aspekte wie Datenschutz oder die Finanzierung sind 
abgedeckt und die Zielsetzung des Entwurfes ist schlüssig und steht in Verbindung mit 
verschiedenen Bestrebungen der Gemeinschaft im Gesundheits- bzw. Sozialbereich. 
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СТАНОВИЩЕ НА КОМИСИЯТА ПО ЗАЕТОСТ И СОЦИАЛНИ ВЪПРОСИ

до комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно 
статистиката на Общността за общественото здраве и здравето и безопасността на 
работното място
(COM(2007)0046 – C6-0062/2007 – 2007/0020(COD))

Докладчик по становище: Jiří Maštálka

(*) Процедура с асоциирани комисии - член 47 от правилника

КРАТКА ОБОСНОВКА

The aim is to establish a framework for the systematic production of statistics regarding 
health and health and safety at the workplace. The main goal is to give a consolidated and 
firm legal basis to the collection of the data. Eurostat is the designated organisation for the 
implementation of the regulation. The proposal is not focused on policy developments. The 
collected data will give a statistical overview of the developments concerning health and 
health and safety of the workplace in Member States and in the EU.

The development of indicators is important in view of the Lisbon strategy and demographic 
change. One of the key objectives of the strategy is more and better jobs and within this one 
of the elements is improving health and safety at the workplace. Also the Community strategy 
on health and safety at work 2002 - 20061 calls upon Commission and Member States to step 
up work on harmonising statistics on accidents at work and occupational illnesses. It is also 
important to have this information in order to improve prevention and thereby reducing the 
economic costs.

Presently, the data is collected through a "gentlemen's agreement", causing some limitations 
in the comparability. In order to receive comparable data the Member States need clear time 
schedules and objectives for the implementation. During consultations it became clear that 
without a legal framework a large majority of the Member States would not be able to collect 
the data.

Article 285 of the Treaty establishing the European Community provide the legal basis for 
Community statistics. Only then the Commission can coordinate the necessary harmonisation 

1 COM(2002)0118.
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of the statistical information, while the collection of the data is done by the Member States. 
The Commission will ensure this by dealing with subject such as definition of variables, 
breakdown, dates of implementation and frequency, etc.. Gender should be introduced as a 
breakdown to have information regarding possible gender differences. Flexibility will be left 
to Member States concerning for example main elements of sources.

For the health and safety on the workplace the used definitions are given in annexes IV and V 
of the proposal. For the domain of the Accidents at work (annex IV) within the European 
Union studies and surveys of the European Agency for Safety and Health at Work and of the 
European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions should be 
taken into account. Outside Europe cooperation with the UN should be further enhanced, 
especially with the International Labour Office and World Health Organisation.. Occupational 
diseases and other work-related health problems and illnesses (annex V) are defined as a case 
which is recognised by national authorities. Some of the data will also be collected from a 
population survey.

The complementary financing will be provided for the health and safety at the workplace in 
the framework of the Community programme for employment and social solidarity 
(PROGRESS)1. The priorities of this programme are defined by the PROGRESS committee 
in DG EMPL. In principle financial support to help Member States in further building up 
national capacities to implement improvements and new tools of statistical data collections 
should be included. 

ИЗМЕНЕНИЯ

Комисията по заетост и социални въпроси приканва комисията по околна среда, 
обществено здраве и безопасност на храните, като водеща комисия, да включи в 
доклада с и следните изменения:

Текст, предложен от Комисията2 Изменения, внесени от Парламента

Изменение 1
Съображение 3

(3) Резолюция № 2002/C 161/01 на Съвета 
от 3 юни 2002 г. относно новата стратегия 
на Общността за здравето и 
безопасността на работното място (2002-
2006 г.) (6), изисква Комисията и 
държавите-членки да ускорят започнатата 
работа по хармонизиране на статистиката 
за трудови злополуки и професионални 

(3) Резолюция № 2002/C 161/01 на Съвета 
от 3 юни 2002 г. относно новата стратегия 
на Общността за здравето и 
безопасността на работното място (2002-
2006 г.) (6), изисква Комисията и 
държавите-членки да ускорят започнатата 
работа по хармонизиране на статистиката 
за трудови злополуки и професионални 

1 COM(2005)0536.
2 ОВ C, стр.
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заболявания, така че да има налични 
съпоставими данни, от които да се 
направи обективна оценка на 
въздействието и ефективността на 
мерките, предприети съгласно новата 
стратегия на Общността. В допълнение, 
Препоръка на Комисията С(2003) 3297 
окончателен от 19 септември 2003 г. 
относно Европейската програма за 
професионални болести, препоръчва на 
държавите-членки да изготвят 
постепенно своите статистики на 
професионалните болести, съгласувани с 
Европейската програма, в съответствие с 
извършената работа по хармонизиране на 
Европейската статистика на 
професионални болести.

заболявания, така че да има налични 
съпоставими данни, от които да се 
направи обективна оценка на 
въздействието и ефективността на 
мерките, предприети съгласно новата 
стратегия на Общността, а също така, в 
специален раздел подчертава 
необходимостта от отчитане на 
увеличения брой жени на пазара на 
труда и отговаряне на техните 
специфични потребности във връзка с 
политиките на здравословни и 
безопасни условия на труд. В 
допълнение, Препоръка на Комисията 
С(2003) 3297 окончателен от 19 
септември 2003 г. относно Европейската 
програма за професионални болести, 
препоръчва на държавите-членки да 
изготвят постепенно своите статистики 
на професионалните болести, 
съгласувани с Европейската програма, в 
съответствие с извършената работа по 
хармонизиране на Европейската 
статистика на професионални болести.

Изменение 2
Съображение 17

(17) В частност, Комисията е 
оправомощена да установи 
определенията, участниците и 
разпределението (включително 
променливи величини и класификации), 
винаги приложими източници и 
предоставяне на данни и метаданни 
(включително референтни периоди, 
интервали и срокове), отнасящи се до 
областите, предвидени в член 2 и в 
приложения от 1 до 5 на настоящия 
регламент. Тъй като това са мерки от общ 
характер, предназначени да изменят или 
премахнат несъществени елементи от 
настоящия регламент или да допълнят 
настоящия регламент с нови 
несъществени елементи, те се приемат в 
съответствие с регулаторната процедура с 
внимание, в съответствие с член 5, буква 

(17) В частност, Комисията е 
оправомощена да установи 
определенията, участниците и 
разпределението (включително 
променливи величини и класификации, 
наред с другото, когато е възможно и 
необходимо, класификации по пол и 
възраст), винаги приложими източници 
и предоставяне на данни и метаданни 
(включително референтни периоди, 
интервали и срокове), отнасящи се до 
областите, предвидени в член 2 и в 
приложения от 1 до 5 на настоящия 
регламент. Важно е полът и възрастта 
да се включат в класификацията на 
променливите величини, тъй като 
това позволява да се отчете 
въздействието на разликите в пола и 
възрастта върху здравословните 
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а) от Решение № 1999/468/ЕИО. безопасни условия на труд. Тъй като 
това са мерки от общ характер, 
предназначени да изменят или премахнат 
несъществени елементи от настоящия 
регламент или да допълнят настоящия 
регламент с нови несъществени елементи, 
те се приемат в съответствие с 
регулаторната процедура с внимание, в 
съответствие с член 5, буква а) от 
Решение № 1999/468/ЕИО.

Обосновка

The Commission should be empowered to determine definitions, subjects and breakdowns. 
Regarding the breakdowns gender should be included to have information regarding possible 
gender differences concerning health and safety at work.

Изменение 3
Съображение 17 a (ново)

17а) Допълнително финансиране за 
събирането на данни в областта на 
здравословните и безопасни условия се 
осигурява в рамките на програмата на 
Общността за заетост и социална 
солидарност (PROGRESS). В тези 
рамки финансовите средства следва да 
се използват за подпомагане на 
държавите-членки при по-
нататъшното изграждане на 
националния им капацитет за 
извършване на подобрения и въвеждане 
на нови инструменти за събиране на 
статистически данни в областта на 
здравословните и безопасни условия на 
труд.

Обосновка

The priorities of PROGRESS are defined by the PROGRESS committee in DG EMPL. 
Financial support to help Member States in further building up national capacities to 
implement improvements and new tools of statistical data collections should be included. At 
present it is not per definition included.

Изменение 4
Член 1, параграф 1
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1. Настоящият регламент създава обща 
рамка за систематично изготвяне на 
статистически данни на Общността в 
областта на общественото здраве и 
здравето и безопасността на работното 
място.

1. Настоящият регламент създава обща 
рамка за систематично изготвяне на 
статистически данни на Общността в 
областта на общественото здраве и 
здравето и безопасността на работното 
място. Статистическите данни се 
изготвят в съответствие със 
стандартите за безпристрастност, 
надеждност, обективност, 
икономическа ефективност и 
поверителност на статистическата 
информация.

Обосновка

Τhe first article of the Regulation should also lay down the conditions concerning the 
production of Community statistics. 

Изменение 5
Член 5, параграф 3

3. Статистическите методологии и 
събиранията на данни, които трябва да се 
разработят за съвкупността от данни за 
общественото здраве и здравето и 
безопасността на работното място на 
общностно равнище следва да вземат 
предвид необходимостта от 
координиране, ако е целесъобразно, с 
дейностите на международните 
организации в областта, за да се осигури 
съпоставимост на статистическите данни 
на международно равнище и 
последователност на събиранията на 
данни.

3. Статистическите методологии и 
събиранията на данни, които трябва да се 
разработят за съвкупността от данни за 
общественото здраве и здравето и 
безопасността на работното място на 
общностно равнище следва да вземат 
предвид необходимостта от 
координиране, ако е целесъобразно, с 
дейностите на международните 
организации в областта, за да се осигури 
съпоставимост на статистическите данни 
на международно равнище и 
последователност на събиранията на 
данни. В рамките на ЕС следва да се 
вземат предвид проучванията и 
изследванията на Европейската 
агенция за безопасни и здравословни 
условия на труд и Европейската 
фондация за подобряване на условията 
на живот и труд. Извън рамките на 
ЕС следва да се засили още повече 
сътрудничеството с ООН, и по-
специално с Международната служба 
по труда и Световната здравна 
организация. 
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Обосновка

It is important that all information on statistical definitions and methods is used in order to 
limit the information burden for the Member States and also to use the experiences of these 
organisations on the field of collection data on health and safety at work. For example the 
surveys done by European Foundation for the Improvement of Living and Working 
Conditions on exposures and not only the health outcomes are an excellent tool which should 
be used by Eurostat.

Изменение 6
Член 7, параграф 4

4. На всеки пет години държавите-членки 
представят на Комисията (Евростат) два 
доклада, изготвени в съответствие със 
стандартите, посочени в параграф 2 
относно качеството на предоставените 
данни и източниците на данни. Първият 
доклад засяга статистиката на 
общественото здраве, а вторият – 
статистиката на здравето и безопасността 
на работното място. На всеки пет години 
Комисията (Евростат) съставя доклад 
относно съпоставимостта на 
разпространените данни.

4. На всеки пет години държавите-членки 
представят на Комисията (Евростат) два 
доклада, изготвени в съответствие със 
стандартите, посочени в параграф 2 
относно качеството на предоставените 
данни и източниците на данни. Първият 
доклад засяга статистиката на 
общественото здраве, а вторият – 
статистиката на здравето и безопасността 
на работното място. На всеки две и 
половина години Комисията (Евростат) 
съставя доклад относно съпоставимостта 
на разпространените данни.

Обосновка

It is important to have the comparable information as soon as possible. To keep the pressure 
on Eurostat and the Member States and because in many Member States the national 
authorities do not have a system in place to measures health and safety at work the evaluation 
should be done earlier.

Изменение 7
Приложение V, буква б)

б) Случай на професионална болест е 
определен като случай, признат от 
националните власти, които са отговорни 
за признаването на професионалните 
болести. Събират се данни за инцидентни 
професионални болести и смъртни 
случаи, дължащи се на професионални 
болести. Случай на свързан с работното 
място здравен проблем и заболяване не се 
насочва непременно за признаване от 
властите и свързаните с това данни се 

б) Случай на професионална болест е 
определен като случай, признат от 
националните власти, които са отговорни 
за признаването на професионалните 
болести. Събират се данни за инцидентни 
професионални болести и смъртни 
случаи, дължащи се на професионални 
болести. Случай на свързан с работното 
място здравен проблем и заболяване не се 
насочва непременно за признаване от 
властите и свързаните с това данни се 
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събират главно от изследванията на 
населението.

събират главно от изследванията на 
населението. Професионалните здравни 
проблеми и заболявания представляват 
здравни проблеми и заболявания, които 
могат да бъдат причинени, влошени 
или общо причинени от условията на 
труд. Те включват физически и 
психосоциални здравни проблеми.

Обосновка

The term occupational diseases is very limited and does not cover the majority of the illnesses 
caused by the workplace. It is important to ensure that the definition covers both physical as 
well as mental and social illnesses/problems caused, co caused or aggravated by the working 
environment. At the moment not enough data exists on work-related illnesses/problems to be 
able to get an accurate picture of the risks workers are exposed to or the social inequalities 
that exist between different types of workers.

Изменение 8
Приложение V, буква г)

г) Минималният предоставен набор от 
статистически данни обхваща следните 
изредени теми: 

г) Минималният предоставен набор от 
статистически данни обхваща следните 
изредени теми:

- характеристики на болното лице и на 
болестта или свързания със здравето 
проблем.

- характеристики на болното лице и на 
болестта или свързания със здравето 
проблем, включително пол, възраст и 
трудов статус.

- характеристики на предприятието и на 
работното място.

- характеристики на предприятието и на 
работното място, включително 
големината и сектора на 
предприятието.

- характеристики на причиняващата сила 
или фактор.

- характеристики на причиняващата сила 
или фактор.

Не е нужно предоставянето на всички 
теми при всяко предоставяне на данни. 
Изискваните променливи величини и 
разчетите се извеждат от горния списък и 
се съгласуват с държавите-членки.

Не е нужно предоставянето на всички 
теми при всяко предоставяне на данни. 
Изискваните променливи величини и 
разчетите се извеждат от горния списък и 
се съгласуват с държавите-членки.
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